
Adioulu lui Hectoru dela muierea s'a Andromach'a. 
— Episodu l i n Iliad'a lui 

Erotilu Troiei Hectoru, pleca in bătălia, 
Candu, <§ta, i-vine 'n cale iubit'a lui socia 
Urmata de-o muiere, ce aducea in bracie 
tlnu copilasiu micu, gingasiu, cu rose vii pe facia: 
P'alu falnicului Hectoru iiiu unicu, multu iubitu. 
Părintele spre dinsulu c'unu zimbetu a priviţii; 
Dar' mum'a, Andromach'a, plangendu de intristare, 
A strinsu man'a lui Hectoru, si-a dîsu cu gele mare : 
„Bărbate! dorulu luptei, ce arde !n sinulu teu, 
Acuşi va se-ti finesca vieti'a, me temu eu .. . 
N'ai mila de copilulu acestu nevinovatu? 
N'ai mila nici de mine, ce plangu neincetatu ? 
Ce astadi-mane fi-voiu o veduva sermana, 
Candu tu vei mori 'n lupta de-o sabia dusîmana ? — 
Si atunci. . . decâtu de tine lipsiţii traiulu se-mi fia: 
Mai bine inghitî-m'aru acestu pamentu de via! 
Căci vai, dup'a t'a morte : afara de durere 
Eu nu voiu ave 'n vietia nîcicandu vre-o mangaere. 
Pe nime n'am, nici tata, nici mama pe sub s6re; 
Tu singtiru 'mi eşti tata si mama iubitâre; 
Rudenia si frate; fidelu iubitu, barbatu. — 
Ai mila deci de prunculu acestu nevinovatu: 
Orfanu din elu nu face, si veduva din mine; 
Remani, te rogu, nu merge, de ai anima 'n tine! 

Eroulu Hectoni era ei ast'feliu i-a respunsu : 
Pricepu, iubita, gelea ce sinulu ti-a petrunsu; 
Ma ce ar' dîce inse ai Troiei fii si fiice 
Candu asiu fugi de lupta si m'asiu ascunde-aice 
Fricoau, câ si-o muiere ? . . . Nu draga, nu me Iasă 
Nici anim'a, nici Troia, se siedu astadi acasă! 
A fi erou iu lupta de micu am invetiattl, 
Si-a merge totu in frunte cu sufletu de barbatu : 
Cununi cascigandu asUfelu de vecinica gloria 
Si bunului meu tata si patriei si mie! 

Hcmeru. (YI. 3 9 0 - 5 0 1 . ) — 
Sciu bine (am in sufletu o presimtîre-amara) 
Ca Troi'a strălucita adi-mane va se pieră, 
Si regele Priamu si iubitulu seu poporu ; 
Dar' toţi troienii mie— cu trista sortea -loru — 
u-mi dau atât'a grigie, nici regele P riamu 
Cu soci'a lui, Hecub'a, nîci fraţii scumpi ce am 
Si dintre cari in lupta nu unulu va cade : 
Câ tine — candu pe mana străina te-asiu vede, 
Candu vr'unu erou din Argos cu sine, vai, te»ar' duce, 
Rapindu-ti libertatea si totu ce ai mai dulce, 
Si 'n Greci'a ai tiese unei muieri străine, 
Si-ai fi silita apa se-i porţi dela fontâne . . . 
„Ab ! eta — ar' dîce unii, vediendu miser'a-ti stare — 
Acest'a-a fostu muierea lui Hectoru, decâtu care 
Mai bravu erou in lupte troienii n'au avutu I* 
Asie ar' dîce dinsii, eY tu fora de scutu, 
Lipsita de barbatu, ce te-ar' scote din sclavia : 
Ai plânge diu'a-noptea, uitandu de bucuria . . . 
Acopere-me inse pamentulu greu, mai bine: 
Decâtu se ti audu plansulu si negrele suspine I" 

A disu eroulu Hectoru, si braciele-si întinse 
Spre-alu seu copilu; dar' prunculu, grea spaima iu cuprinse, 
Si s*a ascunsu la sinulu nutricei s'ale 'ndata, 
Temendu-se de coifulu ce-avea 'n capu alu seu tata, 
De-a coifului arama si cresta ingrozitore, 
Ce se misTcâ prin aeru si straluciâ in sore. 
Au risu de elu si tat'a si gelnic'a lui mama ! 
Punendu-si apoi Hectoru josu coifulu de arama, 
Si-a strinsu copilu'n bracie, cu dragu l'a sarutatu, 
Si 'n susu 'naltiandu si ochii, asie elu s'a rugatu: 

„O diei din ceriu, poternici ! lasati, ve rogu, se fia 
Acestu copilasiu candu-va. câ mine, 'n bătălia; 
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Vestitu erou de frunte, ce nu cun6sce frica, 
Si despre elu troienii cu tempu asie se dîca, 
Din lupte candu s'a 'ntorce : „întrece p'alu seu tata 1" — 
S'aduca mii trofee, curmandu cu spad'a-i lata 
La mulţi dusimani vieti'a, si ast'felu in dorere 
Se fia mamei s'ale spre dulce mangaere !" 

A disu si-a pusu copilulu pe braciulu mamei s'ale. 
Ea l'a primitu la sinu-i zimbindu, plangendu cu jale; 
Er' Hectoru, observandu-o ca plânge ne'ncetatu, 
A strinsu-o linu de mana, si blandu i-a cuventatu : 
„De ce suspini, iubita ? De ce totu plângi cu gele ? 
Căci nu voiu mo:i 'n lupta, de nu-i decisu in stele 
Se moru ; de-i decisu inse, in dar' ai lacrima: 
Destinu-si nime 'n lume nu-lu pote 'ncungiurâ ! 
Deci mergi acasă draga, te 'ncrede 'n Domnedieu. 
Mergi torce, tiese, cosa, urmeza-ti lucrulu teu: 
A nostra grigia-i: 1 u p t ' a ; si mai alesu a mea !" 

Asie-a disu bravulu Hectoru muierei ce plângea; 
Si 'n capu punendu-si'coifulu, la lupta a plecam 
Er' dins'a catra casa cu sufletu intristatu. 
Si adese-ori cu lacrimi in urm'a lui cautandu . . . 
Sosi acasă 'n fine, unde-a gasitu lucrandu 
P'a s'ale servitore; si de-a ei gele-amara 
Si sclavele din curte cu tote lăcrimară. 
Bociau pe bravulu Hectoru, de si inca traiâ: 
Căci nu credeau se vie in veci din lupt'a grea. 

Peîru Dulfu. 

ZKesToTj-xia-rea- i n a p e r a t e s e i . 
Naraţiune rus£soa. 

(Tine.) 
III. 

Inca numai trei dile si curtea era se se reintdrca 
in resiedentia. Mai de multe ori petrecura Ann'a si Mo
manoff 6re intregi de perfecta fericire langa monumen-
tulu lui Lanskoy. Planurile loru pentru venitoriu erau 
făcute. Momanoff voia se-si prefacă in bunuri in Ger-
mani'a cea mai mare parte a averei s'ale, carea din li-
beralitatea Catarinei ajungea deja la mai multe milione. 
Ac6st'a se pot6 intemplâ câm intr'o jumetate de anu si 
apoi voiau se fuga spre a remane uniţi pentru totu-
de-a-un'a in patri'a Annei, unde se nu-i pota ajunge res-
bunarea imperatesei. 

Inse unu barbatu dela curte a prevediutu Men
ţiunile loru, adecă principele Potemkin. Agerime! si as-
tutiei s'ale nu-i remasera ascunse relatiunile junei parecbi. 
Desî Momanoff si Ann'a in societate se portâu cu tota re-
serv'a si recel'a, totu-si ochiului seu ageru nu-i scapă 
nici cea mai secreta privire, nici cea mai neinsemnata 
mişcare. Elu triumfă, elu sciâ, că in scurtu tempu va 
ave" in mani midiloculu de a ruina pre Momanoff. In de-
rnan6ti'a dilei penultime Potemkin intra in anticamer'a 
imperatesei. Camerieriulu din serviciu 'Iu incunoscintiâ, 
câ Momanoff se afla la dins'a. Cu tote că pana aci Po
temkin ori-candu pote iutrâ in cabinetulu imperatesei 
neinsinuatu, totuşi acum'a asceptâ, pana ce-lu va paraşi 
rivalulu seu urgisitu. 

Fora de voia se îndreptară privirile s'ale asupr'a 
mantelei lui Momanoff, care aternâ in anticamera. Dintr'-

unu busdunariu micu lateralu alu âcelei'a se pote" vede* 
o bucatîca de papiru de coldrea rosei. Camerieriulu pa
raşi pre unu momentu chili'a spre a primi depesiele dela 
unu curieriu, ce asceptâ afora. Cu o apucătura rapede 
si lacoma lua principele biletulu din mantea. Acel'a eon-
tienea pi^inele cuvinte: 

„In asta s6ra la mormentulu lui Lanskoy. Ann'a." 
..Bravo, amice Momanoff,-' murmură Potemkin pu-

nendu era-si la loculu seu biletulu, „'ti voiu pregăti unu 
rendesvous, pre care se nu-lu uiţi asia cureudu." 

După câtev'a minute esî Momanoff din cabinetu si 
câ de comunu salutandu-lu cu recela, principele trecu 
pre knga elu la imperateVa. 

La mormentulu lui Lanskoy siedeau inamoratii noştri 
schimbandu jurăminte dulci pentru vie'tia. 

„Cum vomu pote' 6re, a conveni neconturbati, iu
bitul u meu Alesandru", se tauguiâ Ann'a, „dt5ca ne vomu 
reintdrce in palatulu de ierna." 

„Increde-te in acâst'a privintia in steVa noroctisa 
a amorului nostru, respunse Momanoff," dens'a ne va 
conduce la olalta ori-candu. 

„Dar' acum se mergemu, câ-ci imperat^s'a voiesce 
se mai adune odată in asta sera intriga curtea." 

Ea se prinse de braciulu lui si in siopte dulci de 
amoru si fericire 'si luară calea prin frundîsiulu verde 
catra castelu. 

Atunci de-odata resuna unii poternicu: „Sfa'i, tra-
datoriloru!" si înaintea loru stetea palida câ manuorea 
si cu ochi schinteitori •— imperates'a, lângă dens'a Po
temkin cu sabi'a scosa, „Asiadara acest'a e multianrita 
pentru amorulu mieu, pentru ace'a câ v'am redicatu din 
pulvere," strigă Catarin'a cu husele trainurande: „Colo-
nelu Momanoff, predâ-ti sabi'a, D.-t'a eşti prinsoneriu!" 

In a"el'a-si momentu esîra din tufisiu diece pana 
in doisprediece soldaţi cu sabi'a scdsa. 

In tăcere 'si predede Momanoff sabi'a lui Potemkin. 
„Duceti-lu de aci," comandă Catarin'a soklatiloru, 

„si pre acest'a," aretandu pre Ann'a, care cadfuse lângă 
iubitulu seu leşinată, „duceti-o in castelu si o predaţi 
grigiei camerierei miele!" 

Soldaţii luară pre Momanoff, carele nu vorbiâ nici 
unu cuventu, in midilocu; unii redicara pre Ann'a si o 
duseră in castelu. 

Catarin'a cu Potemkin li urmau. 
„Sunte-ti convinsa Maiestate?" întrebă acest'a. 
„Da, si-mi voiu resbunâ după cum cere demnitatea 

unei imperatese ofensate, replică Catarin'a cu husele 
contrase. 

IV. 
In demaneti'a urmatdria cabinetulu imperatesei 

oferiâ unu aspectu curiosu. Unu preotu in intregu or-
natulu oficiosu stâ de o parte, de ce'aialta se află Po
temkin si mai mulţi confidenţi din societatea cea mai 
intima a Catarinei. Ea siedâ intr'unu fauteuilu, palida, 
rapita de o emotiune, ce abia si-o potea retiene. 
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înaintea lui stă Alesandru Momanoff veghiatu de 
doi oficieri din garda, cu o privire posomorita, dar' re-
soluta, lângă densulu radiemata de o cameriera se afla 
Ann'a, de jumetate leşinată, scaldata'in lacremi. 

,.Tu iubesci pre acesta fetitia?" intrebâ imperateVa 
pre colonelu in tonu despretiuitoriu. 

Atunci-si recascigâ densulu intregu curagiulu seu 
barbatescu. 

„Da," respunse elu cu firmitate. 
„Si tu inca-lu iubesci?'' se adresă dens'a catra 

Ann'a intr'unu tonu mai blandu. 
„Da," respunse ea cu vâce lina. 
„Bene," continua imperates'a, acestu preotu ve va 

uni numai decâtu pre vietia si indata după ace'a ve-ti 
porni in caletorla, câ se petreceti lunile de miere afora 
de capitala; unde se va intemplâ acest'a am decisu deja." 

Ceremoni'a se incepii. 
Jun'a parechia concese a-si urmă cursulu in tăcere, 

numai in momentulu, candu i-a intrebatu preotulu, câ 
voiescu a fi in eternii nedespărţiţi câ soţiu si soşia, 
ambii respunsera cu voce firma: „Da." 

Dupace s'a finitu cununi'a, dîse Catarin'a cu re-
c6la: 

„Ve dorescu norocu si fericire" — o ochire si unu 
picbetu de soldaţi depărta pre nou-cununati. 

Una trăsura i asceptâ la portalu; ace'a eră in-
cungiurata de o escorta militaria. înarmarea acelei'a 
erâ cunoscuta toturoru, caletori'a avo se fia — catra 
Siberi'a-

Cugetulu la Ann'a franse si acum curagiulu lui 
Momanoff, elu cadiu leşinată la pamentu si fii redicatu 
in trăsura. 

„înainte," comanda oficieriulu, ce conducea trans-
portulu, si in pucjne minute Sarkoje-Selo jacea in urm'a 
lorii. 

In fine se desceptâ Alesandru^Momanoff din ame-
tieTa s'a,, si se afla 6ra-si lângă anim'a dulcei sosii, acarei 
lacremi fierbinţi cădeau pre faji'a lui in picuri mari. 

Câ unu visu i pluteau inaintea ochiloru scenele 
din seYa trecuta si din orele ultime, dar' o singura pri
vire in juru de sine-lu asigura despre trist'a realitate 
acest'a inse i recascigâ totu-odata si deplin'a s'a ener
gia si resignatiuue. 

„Scump'a mea Anna," esclamâ dinsulu stringandu-o 
cu fragedîme la pieptulu seu, „deşi manl'a imperatesei 
ne-a esilatu in Siberi'a, totu-si amorala meu te va face 
se uiţi desierturile ei reci si ghiacjose." 

„Da," striga Ann'a, dens'a ne pote esilâ, dar' nu 
ne mai pote desparţi; eu binecuventezu manl'a ei, care 
ne-a unitu in legătura eterna." 

Mana in mana visandu visuri dulci de amoru, 'si 
uitară nefericirea amara; convingerea de a fi impreunati 
pentru tota vieti'a, depărta dela densii ori si ce cugete 
străine. 

Transportulu se opri inaintea unui palatu pomposU 
situaţii la o distantia de doue dîle dela resiedintia in o 
regiune romantica si incantatdria. O c6ta de servitori 
splendida galonaţi, in frunte cu unu bravii majordomu, 
formară lan ga treptele late de marmora spaliera. 

Comandaritulu escortei recercâ pre jun'a parechia 
se descenda din trăsura. In tăcere o conduse densulu in 
susu pre trepte prin unu sîru de saldne arangiate cu 
unu lucsu fabuloşii. Servitorii i urmară. 

In fine se opri oficieriulu in o sala, unde pe unu 
piedeitalu stă bustulu de marmore a imperatesei in mă
rime naturala. 

„G e n e r a 1 u Momanoff, misiunea mea e finita, 
ace'sta scrisdria 'ti va impartasî desluşirile ulteriOre." 

Nepotendu pronunciâ neci unu cuventu'de uimire 
Momanoff deschise scrisdrea, ce i o predete oficieriulu. 

Eră documentulu de donatiune referitoriu la cas-
telulu minunaţii, in care se aflau, si chiar' diu diosu la 
calcâiu se aflau scrise de man'a propria a imperatesei 
cuventele: 

„Astu-feliu-si resbuna Catarin'a. Fia câ amantulu 
pierduţii se-i remana pentru totu-ddun'a unu amicu 
fidelu !" 

Acest'a eră un'a din acele unde de marinimositate, 
ce, considerandu natur'a Catarinei de altcumu mare si 
nobila, dar' preste mesura pasionata, forte arare-ori 
ajungeau până la eruptiune. — Influintiele societatiei, in 
care traiâ, facura pre Catarin'a a Il-a ast'feliu, precum 
ni-o descria istori'a, acea magistra mare a vietiei ome-
nesci. 

Gerasimu Domide, 

Te-am. fostia. mai -oltatu.. 
Te-am fostu mai uitatu copila, 

Astadi inse te-am vediutu 
Si eV se aprinse 'n mene 

Suvenirulu din trecutu ! 

Au fostu dulci dilele mele, 
Astadi le privescu cu doru 

Si dulceatia aflu 'n ele 
Scumpu mi suvenirulu loru. 

Te-am vediutu si er' se-aprinse 
Sinulu meu celu inghiatiatu, 

Si a Lirei cordi ne'ntinse 
De nou er' le-am incordatu; 

Fia cantulu celu din urma 
Totu atâtu, dar' vreu se cautu 

Căci dorerea ce me curma 
Nu se-alina far' prin cantu. 

Bar' tu taci, ochii-ti se pleca! 
Sciu, o 1 sciu câ te-am pierdutu 

Lacrimele me ineca 
Candu gandescu la-unu scumpu trecuta. 

Vasiliu B. Muntenescu. 
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fi sciutu câ Yoiu se âjungu candu-va lordu, i-asiu fi 
data alta educatiune. Eu nu voiu a-o vede" aci! 'Mi voiu 
caută soeia si-mi voiu incepe vieti'a de lordu." 

Noulu lordu se imbracâ pentru a merge la mân
care. Mes'a fu eleganta si servita la 7 6re d. a. In scurţii 
atâta lordulu câtu si Pietro se dedara cu ast'a vietia 
noua mai plăcuta. 

- Pietro in noulu castelu portă oficiulu unui came-
rariu, •— era incarcatu cu multe privilegiuri, ce'a ce causa 
invidi'a celor'alalti servi. Desî d.-lu seu cunoscea tote 
planurile lui Pietro, totusiu unu cugetu alu lui încă nu-lu 
sciâ. 

Pietro in decursu de o luna fii prea indestulitu in 
castelu, in urma 'si esprimâ dorinti'a de-a merge in 
Londr'a. 

„In ce afaceri?'' 'Iu intrebâ noulu lordu. 
„Am acolo unu frate, care e morbosu; acest'a ml-a 

scrisu se mergu pana la elu." 
„Poţi merge, 'ti concedii in asie' afaceri." 

Pietro se depărta si după patina pregătire plecă catra 
Londr'a, dar' nu remase aci se caute pe fratele seu. 

Noptea o petrec ii inti'o ospetaria de rendu si in 
demaneti'a urmatoria plecă spre Jorksire. 

Decisiunea lui eră de a merge in Lonemoor că se 
sciricesca deca mai traiesce fet'a Clarei Marcham. „Eu 
vreu a-o luă iu căsătoria. Eu sum celu de antaiu, carele 
sciricescu se aflu pre ffic'a Clarei Marcham. Deca o voiu 
află voiu dispune de avere multa,'' 'ai dicea ehi. l'ihiu 
de sperantia plecă spre loculu destinaţii. 

SECRETELE A LORU TREI NOPŢI 
SEU T R E I MORŢI Yfl . 

(Românit anglesu d. H. Franhitein.) 

(Continuare.) 

Capitlulu XVII. 
C a s t e l u l u I) u n h o 1 m. 

Castelulu Dunholm cuprindea in sine unu parcu 
frumoşii, grădini estinse străbătute de unu pareu numitu 
Torintele negru. Castelulu eră in midiloculu parcului pre 
o colina ast'feliu incâtu predomniă pusetiunile din juni-
Acestu castelu eră una din cele mai elegante posesiuni 
in ttfta Angli'a: art'a si avutî'a conlucrară impreuna. in 
câtu deveni unu adeveratu paradisu. Acestu dominiu de
veni pre neasceptate proprietatea căpitanului Tollish. Elu 
eră veru primariu cu repausatulu lordu Darkvood. In 
tineretie ambii erau amici forte intimi, dar' după ace'a ince-
pura a se urî unulu pre altulu. Ei erau doue contraste, 
Lordulu Darkvood eră nobilu, curagiosu si cavalerescu; 
Tollish eră retrasu, negalantu si morosu. 

Intr'o după amediadi plecă noulu lordu impreuna 
cu advocatulu Sutton si cu Pietro la castelulu nou, pentru 
a se asiediă acolo. După o cale lunga se apropiara de 
castelu. 

Ei descalecară. Iobagimea i aşteptă. Noulu lordu 
i salută si intră in salonu. „Am ajunsa in fine a fi des-
tulu de avutu" dîse noulu lordu catra advocaţii: „acum 
numai ceva mai dorescu." 

„Ce doresci?" 'Iu întreba, advocatulu. 
„Se-mi aflu o soţia" respunse lordulu preamblan-

du-se cu mândria prin salonu. „Totu ce mai lipsesce 
acestui castelu este: domn'a." 

„Me miru cum de nu te-ai căsătoriţii?" 
Faţi'a lordului se inoură si respunse: „eu am fostu 

asato ritu der' mi-a moritu soci'a." 
Advocatulu 'Iu privi cu surprindere adaugundu: 

„ast'a nu amsciutu-o!" 
„Eu 'mi aducu aminte de aventurile d.-t'ale si de 

entusiasmulu pentru d.-sior'a Clar'a Marcham. Au dora 
dens'a ti-a fostu soţia? 

„Dens'a a fostu unic'a muiere, pre care am iu-
bitu-o!" esclamk lordulu; „suvenirea ei me va urmări 
până la mormentu. Dar' se nu o mai amentimu. Ea a 
moritu. Eu 'mi luai de soţia pre o fiica orfana a unui 
oficieru, fostu cameradu alu meu. Dar'si acest'a a moritu!" 

„Dar' remasu-au prunci?" 
„A remasu o fetitia care acum e de 15 ani si se 

afla in Malt'a. 
„Acest'a va fi dara ered'a d.-ta'le" i dise advo

catulu, „afora de casulu candu te-ai casatori si ai ave" 
vre-unu fetioru." 

„Ah! fiic'a mea nu pote se-mi fia ereda, că-ci nu 
are educatiune, e asie-dîcundu inca selbateca! De-asiu 

Capitlulu XVIII. 
G w e n d o l i n ' a p ă r ă s e s c e L o n e m o o r - u l u . 

Ronald se pareâ in fapta a fi unu amoresu nefi-
delu. Jun'a 'Iu asceptâ ser'a, preste di si in demaneti'a 
dîlei a dou'a, dar' in desiertu. Nu primi dela elu nece o 
veste că si cum nu ar' mai esistă. Trecii o septamana fora 
de a sci despre elu. Iu urma nu mai cugetă la densulu. Ea 
credea câ in urm'a descoperirei s'ale tragice nu va pote 
a-i fi soţia demna, dreptu ace'a se lasă in manile 
sortiei. 

John Quillet inca eră de părerea câ Ronald Chil-
ton va pune capetu visitei s'ale, deorace i scie istori'a 

„Asia e bine, Măria," dise soţiulu ei: „elu — Ro
nald — e din o familia mare, tatalu-seu e conte, muma* 
s'a a fostu fiic'a unui principe. Chiar' de ar' fi G wendoline 
fiic'a lui Marcham, totuşi nu ar' fi o parthia acomo
dată pentru acelu june. E bine câ nu o-am interesatu 
pentru densulu." 

„Ce, credi dora câ e interesata?" intrebâ econom'a. 
„Jun'a ast'a nu-si deschide inim'a se o vedemu. Dar' ore 
marcuisulu pentru ce nu ne scrie. Au vine catra casa, 
au voiesce a ne alungă de aci?" 
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Vechi'a resiedintia din Lonemoor in dilele aceste 
se părea a ff plina de triste'tia. Dar' intre t<5te sortea 
junei Gwendoline eră mai grea, si cu t6te aceste o 
suporta cu pacientia superba. 

După mai multe dîle dela disparerea lui Eonald 
stătea dens'a in fere'stra ocupata cu cev'a lucru de 
mâna. In salonu nu intrase de mai multe dîle. Usi'a 
chiliei in care se află acum, se deschise si Orknev celu 
teneru se aretâ pre pragu. 

Ea voîi a trage clopotielulu, dar' elu o opri si dise : 
„ine rogu se me ierţi căci am intratu neinsinuatu, căci 
nu am vediutu pre nimene. Me rogu a-mi permite câ 
se-ti vorbescu cev'a. Eu m'am portatu reu fâşia de d.-t'a 
in diu'a ace'a colo pre câmpia; deci me rogu se me ierţi." 

Jun'a i faci'i semnu afirmativii. 
„D.-t'a apari trista. Da-ti invoirea câ se te scotiu 

din ast'a casa; eu te iubescu si-ti promitu a te lud, de 
soşia. Vrei?" 

„Nu se p6te!" 
„Pentruce ? nu vei fi astrinsa a conlocui cu fami-

li'a mea. Voiu a te duce in Londr'a." 
„Eu nu potiu, si nu vreu a-ti fi soşia, câci nu te 

iubescu!" 
„Dar' adoratulu d.-t'ale de pana acum, lordulu Ro-

nald Chilton, 'ti place mai bine? Eu crediu câ lui a-i 
voii ai fi soşia. Dar' acel'a te-a sedusu numai cu cu-
vente si acum te-a abandonatu, câci a si parasitu Jork-
sire." 

Faşi'a junei deveni palida. Anim'a ei se părea a 
nu palpită. 

„Scii d.-t'a cine este elu?" intrebâ Orknev. „Deca-i 
scii famili'a, atunci nu mai cugetă câ vei pote ai fi 
soşia!" 

Gwendoline nu pote dîce nemicu, câci eră de totu 
deprimata prin faim'a câ Eonald a plecatu din Jorksire. 

„Elu te va uită, se va casatori cu o dama de ran-
gulu seu si va ride de aventurile junetiei s'ale." 

Aceste cuvinte câ si nesce sageti străbate"!! in ani
m'a junei. 

„Eu am convenitu cu elu chiar' candu veniam din 
Penistone. Calariâ cu intime. Am aflatu dela elu câ 
cine e si in urma mi-am cerutu iertare pentru cele in-
template colo pre câmpia, câci fiendu elu fliu de lordu 
eu am respectu de titule. Elu 'mi primi scusele." 

„Dar' ce a mai dîsu?" 'Iu intrebâ jun'a. 
„Ce se dîca!" respunse Orknev si se freca cu manile 

pre fâşia câ cum ar' fi voiitu a şterge urmele loviture-
loru capetate dela Eonald pre câmpia. „Dar' nu vo-
iesci a-mi fi soşia?" 

„Nu! nu! nu vreu se te mai vediu!" 
Junele Orkney muscandu-si busele dise: „au nu 

gcii câ dela marchisulu Marcham nu a venitu nice unu 
respunsu la epistolele adresate si tatalu-meu voiesce a 
te alunga de aici. Eta câ si vediu pre tatalu-meu ve-
hindu împreuna cu advocatulu. Decide-te!" 

Jun'a remasa resoluta si-i respunse.' „'ti spunu câ 
nu-mi placi si mai bucurdsa privescu m6rtea in fâşia, 
decâtu se te iubescu cândva. Ai priceputu acum?" 

In aceste Orkney betranulu intră si vediendu pre 
ffiulu seu dise: „tu aici?" 

„Precum vedi," respunse acest'a; „eu oferu aces
tei june casatori'a si asceptu respunsulu ei!" 

Acestu respunsu rece a fiiului seu aprinse furi'a 
betranului Orkney,, carele veni-se aci pentru de-a alunga 
pre jun'a Gwendoline. Intorcfindu-se deci catra advocatu 
dise: ,.poti vede si d.-t'a si Quillet câ eu am avutu 
dreptu candu am dîsu: câ ast'a f6ta trebue se fia alun
gata de aci! vedi cum voiesce a-mi seduce fetiorulu." 

Advocatulu se opuse acestei pretensiuni dar' Ork
ney remasa pre larga propusu-i. 

Jun'a, care pana aci tăcu dîse cu mândria: „caus'a 
câ am remasu pana acum in Lonemoor a fosta câ asia 
a poftitu Quillet. Ei m'au crescutu si eu li datorescu 
loru ascultare. De acum inse nu voiu a mai fi torturata 
atâtu eu, câtu si bunii miei crescători. Nu te mai in-
grigi d.-le Orkney câci eu voiu paraşi Lonemoor-ulu!" 

„Dar' unde vei merge?" dise econ6m'a cuprinsa 
de dorere. „Remâi pana ce vomu audî cev'a dela mar-
cbisu. Er' de'ca totuşi vrei a merge, atunci nu te vomu 
lasâ singura." 

Nimene nu au potutu câ se o abată dela propusu*i. 
Ea se si puse in ordine pentru de a pote" pleca. După 
o ora trasur'a veni si jun'a ocupa locu in trăsura, er' 
langa dens'a econom'a Quillet, Ambele merse catra Pe
nistone. — Ast'feliu jun'a paraşi cas'a lui Marcham, plina 
de triste'tia si amaratiune pentru de a-si incepe lupt'a 
cu lumea. Ore cum i se va fi finitu lupt'a? Vomu 
vede! O'a urmă.) 

P. J. Grapini. 

bicele romane! 
Ficele natiunei mele 
Tote-su flori si tote-su stele, 
Cari subjuga animiâre 
Prin mirosu şi prin splendore, 
Si le făcu câ se se 'nchine 
Câci suntu flori, stele divine ! 

Ficele natiunei mele. 
Minunate frumusiele, 
Suntu câ radiele din sore 
Mandre si fermecatore.... 
Si prin marea loru potere 
'Ti dau vietia, mângâiere! 

Ficele natiunei mele 
Suntu acele filomele, 
Cari prin cantulu maiestosu 
Multu placutu armoniosu 
Te redica 'n sferi divine, 
— Unde uiţi ori ce suspine'. 

Ficele natiunei mele 
Minunate, sprintenele, 
Sum uimitu candu le admiru . 
Căci intrecu si pre zefiru; 
Fiendu mai incantatorie 
Si mai multu — fermecatorie ! 

Ficele natiunei mele 
Mai au nesce surorele 
Totu asia de adorate 
Si de lume admirate . . ; 
Si cari spunu cu dulci cuvinte : 
„Delectamu latin'a ginte !" 
Ficele natiunei mele 
Cu-e!e patru surorele : 
Italiau'a si frances'a 
Spaniol'a, portuges'a 
Suntu maretiele fiinti 
Cari s'admira de-alte ginţi! 

Ficele natiunei mele 
Cu blândele surorele, 

' De adi man'a î-si voru dă 
Si o „Hora" voru jocâ ! 
Căci pre splendidu santulu sore 
Ce straluce cu splendore — 
E scrisu cu-auru si rubine 
„Hor'a ficeloru latine." 

! Se traiti fice latine 
Câci sunteţi a lumei dine ! . . 
Si din senulu vostu se cresca 
„Armoni'a" latinesca, 
Câ se veda lumea mare 
Ce fici gintea nostra are !! 

Maenveiu I. flfitiu. 
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Raportu asupra noului proiectu de ortografia romana. cu „Sistem'a ortografica" (voi. I, pag. 88 si urm.), untl 
elaborata plinu de vasta eruditiune si de cercetări con-
sciintidse, cunoscutele calităţi, ce distingu tote lucrările 
venerabilului nostru colega. 

Daca ne uitamu cu luare aminte la calea, prin 
care a trecutu cestiunea ortografica dela aceste prime 
proiecte pana la formularea citatului „Modu de scriere" 
provisoriu din 1869, si er-ttsi dela acesta epoca pana 
astadi, potemu constata indata o diferintia in punctulu 
de vedere, din care diferiţii membrii ai Academiei pri-
veu tota mişcarea: unii se aretau mai multu ca teoretici 
intransigenţi, alţii se vedeau mai dispuşi a tiene s6ma 
de împrejurările factice, in care se afla literatur'a ro
mana, si a primi ori-ce modu de scriere nationalu, care 
se inpace numai cerintiele marei maioritati daca nu a 
unanimităţii scriitoriloru romani. 

Reposatulu si regretatulu nostru colegu Massimu., 
unulu din cei mai zeloşi, dara si cei mai intransigenţi 
teoretici, in raportulu seu dititâiu asupra acestei cesti-
uni, se esprima astfeliu: „Comissiunea a crediutu si nu 
se îndoieşte că acestea sunt si vederile Societatei in-
trege, ca e chiemata a da unu proiectu de ortografia, 
nu provisoriu si de transitiune, ci mai multu şeu mai 
pucinu un'a adeverata teorie ortografica, ale carei'a prin
cipie bine stabilite se se pdta desvoltâ cu rigdre in 
cârti scolastice de datu in manile junimei studiase. Pro-
visoriulu nici nu ar fi demnu de decisiunile acestei 
Societăţi, nici nu ne-aru scote din incurcatuvile in cari 
ne sbatemu. Din acestu punctu de vedere privindu lu-
crulu, comissiunea a crediutu că semnele trebuescu în
lăturate din unu planu de teori'a de ortografi'a romana." 
(Anale, Seri'a I, Tom. 1, pag. 69.) 

Inse deja in ultiin'a siedintia a aceleiaşi prime 
sessiuni a Academiei, D. Massimu se vefîo silitu a con
stat;!, câ „preste aşteptarea măreţ maioritati a Societatei, 
lucrulu n'a potutu merge asia de netedu si de repede," 
câ s'âu gasitu ..voci protestatare" cari „au aflatu re-
sunetu in sinulu Societatiei" si ca prin urmare Societa
tea a trebuitu se lase „campu liberii desbateriloru... a-
supra principului care ar trebui se diregă ortografi'a 
romana" (voi. I, pag. 123 si 124.) 

Unu modu mai impaciuitoriu de a vede lucrurile 
transpira de acum inainte in tote desbaterile si, după 
ce in alu treilea anu alu Societăţii academice, se stabi-
lesce unu modu de scriere, acest'a se numesce insusi 
provisoriu si d. A. Treb. Laurianu, in discursulu d-sale 
de includerea sessiunii din 1869, dice cu prudentia: 
„Gestiunea ortografiei s'a desbatutu seriosu intr'unu 
„mare numeru de siedintie, si ne potemu felicita, câ 
„prin lămurirea ideiloru amu ajunsu la unu resultatu 
„multiamitoriu, asia in câtu, fâra a prejudecâ viitorea 
„desvoltare a limbei, are.se se tiena etimologi'a cuvin-
„teloru si printr'ens'a se se conserve legatur'a de fa-
„milie cu limb'a latina si cu limbele surori, care stau 
„in fruntea civilisatiunei moderne, si se nu patimesca 
„nici fonetic'a limbei nostre, unde pronunţi1» este sicura,* 

De atunci incoce, necesitatea unei transactiuni in 
sensulu fonetismului s'a accentuaţii totu mai multu. Or
tografi'a provisorie, stabilita de Societatea academica, 
nu s'a latitu in literatur'a romana; nu esista astadi in 
intreg'a România libera nici unu singura diaru, nici o 
singura revista, care se o fi primitu. Chiaru dincolo 
de CarpatL ea nu câştiga, ci pare a pierde din terenulu 
ocupatu. Proba pentru acest'a, intre altele, este in-
semnat'a discutiune publicata in „Telegrafulu romanu," 
Kf. 133 — 152 din 1879, in urm'a „Concessiuniloru unui 
ciparianu." 

Domniloru Membrii, 
Academi'a romana, in siedinti'a ei din 4 Junie anulu 

trecutu 1879, după o propunere a domniloru Hasdeu, 
Baritiu, Odobescu, Caragiani si a subtscrisului, a liota-
ritu „a se pune la ordinea dilei ortografi'a, cu care se 
se publice de acum inainte tote publicatiunile Academiei 
romane" (Anale, seri'a II, Tom, I, pag. 25 — 26). 

S'a numitu o comissiune pentru desbaterea unui 
proiectu ortograficii, inse lucrarea nu s'a potutu termina 
iu acea sessiune extraordinara, mai alesu din caus'a 
desbaterii noueloru statute, cari au trebuitu se fia prim'a 
ocupare a Înaltului instituţii nationalu sanctionatu din ' 
nou prin legea promulgata la 29 Martiu 1879. 

In sessiunea ordinara a anului curentu 1880 inse, 
si anume in siedinti'a din 24 Martiu, s'a alesu o noua 
comissiune pentru proiectulu ortograficu, compusa din 
domnii Alecsandri, Baritiu, Hasdeu, Quintescu si Maio-
rescu, care, constituinduse subt preeiedenti'a domnului 
G. Baritiu si secretaiiatulu domnului X. Quintescu, a 
desbatutu in mai multe siedintie cestiunea ortografiei, 
si, intielegendu-se asupra proiectului de propuşii pentru 
scrierea Aualeloru Academiei, a insarcinatu pe subscri-
sulu cu presentarea acestui proiectu asia precum a re
sultatu din desbaterile urmate. 

Domniloru Membri, 
Ortografi'a, cu care au fostu scrise pana acum 

publicările Academiei romane, se intemeiedia pe o de-
cissiune luata de Societatea academica in anulu 1869 
si formulata in asia numitulii „Modu de scriere pentru 
publicarea Analebru si altoru lucrări ale Societăţii aca
demice romane" din 13 Septembre i869, alu cărui ali-
neatu finalii dice insusi: 

„Acestu modu de scriere este provisoriu si numai 
pentru societate pana la defiuitiv'a stabilire a ortografiei 
limbei romane." 

Modulu de scriere, cliiaru asia provisoriu precum 
era, a fostu resultatulu a mult3 si infocate desbateri 
incinse in sinulu Academiei in anii 1867, 1868 si 1869. 

Ori-care va fi modulu definitivii ce'lu voru primi 
literaţii romani pentru scrierea limbei nostre materne, 
ei voru trebui se'si aducă aminte cu recunoscintia de 
acele prune incercari făcute in Societatea academica, 
incercari, care dovedescu din partea autoriloru loru a-
dese-ori multa eruditiune si totudeun'a celu mai mare 
zelu pentru îndeplinirea inportantei missiuni ce aven. 

Asia intalnimu, intre lucrările academice in acesta 
privintia, mai ântaiu „Operatulu" reposatuîui d. G. Mun-
teanu „Asupra ortografiei," publicaţii in voi. I alu Aua
leloru, pag. 37 si urm.; vedemu apoi „Raportulu comis-
siunei ortografice" scrisu de domnulu I. ('. Massimu si 
insocitu de unu intregu proiectu studiaţii in tote ame-
nuntele lui (Anale, voi. I pag. 66 si urm.); vedemu 
contra-proiectulu domnului I. Sbier'a (voi. I, pag. 79 si 
urm); vedemu pe domnulu I. Heliade-Radulescu, celu 
dintaiu presiedinte alu Societăţii nostre, care, după ce 
avusese o mare si salutara influintia asupra scrierii ro
mane in timpulu transitiunei ei dela alfabetulu cirilicu 
spre celu latinu, gasesce de trebuintia, in ultimii ani 
ai vieţii sale, a-si susţinea prin publicarea unoru „Prin
cipie de orthographia romana" (Anal., voi. I, pag. 189 
si urm.) punctulu de vedere cam isolatu, ce'lu ocupa 
acum in acesta mişcare literara; vedemu in fine, si daca 
citamu acesta lucrare câ cea din- urma in ordinea in-
sirarii, trebuie se o relevamu câ cea dintaiu in valorea 
ei, pe insusi Timoteiu Cipariu, inavutindu Analele nostre 
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Chiaru maioritatea membriloru actuali ai Academiei 
romane urm6dia in scrierile lorii o alta ortografie de 
câtu cea obicinuita pana acum in Analele Academiei. 

Acesta stare de lucruri anormala a trebuiţii se 
preocupe cu dreptu cuventu pe intreg'a Academia. Câ-ci 
daca in cestiuni de pura sciintia abstracta singur'a norma 
a n6stra trebuie se fia cercetarea necondiţionata a ade-
verului, indiferentu daca acestu adeveru este inpartasitu 
de mulţi sCu de puşini 6meni, in cestiuni de o desvol-
tare organica generala si ore cum instinctiva, precum . 
este limb'a si împreuna cu dens'a si scrierea, elemen-
tulu usului adoptaţii de mulţimea celoru ce vorbescu 
si ce scriu este totudeun'a unu elementu de cea mai 
mare însemnătate, pe care nu ne este iertaţii al-u ignora. 

Subt inpressiunea acestora inprejurari a inceputu 
comissiunea d-vostra ortografica lucrarea sa, si multia-
mita spiritului de conciliare, de care au fostu conduşi 
toţi membrii si de care a datu proba in deosebi stima-
tulu nostru presiedinte d. Baritiu (singurulu dintre noi, 
care luase parte si la t6te desbaterile ortografice din 
anii 1867, 1868 si 1S69,) comissiunea d-vostra a potutu 
ajunge la unu resultatu in privinti'a cestiuniloru par
ţiale, de care a avutu timpulu de a se ocupă. O parte 
din aceste cestiuni s'au potutu hotărî cu unanimitatea 
membriloru, o alta parte s'a hotarîtu numai după maio
ritatea pareriloru, totudeun'a inse discutiunea s'a ur-
matu cu dorinti'a invederata a tuturora de a ajunge la 
unu resultatu practicu — o dovada mai multu pentru 
adeverulu, câ timpulu si experienti'a inblandiescu adese
ori contrastele si permitu a gast unu terenu comunu 
de intielegere acolo, unde mai Înainte nu se vedeau de 
câtu câmpuri separate si inamice. 

Trecendu acum, domniloru membri, la insasi are-
tarea grincipiului seu mai bine principieloru, care au 
predomnitu in stabilirea proiectului ortograficu ce avemu 
onore a-lu supune aprobării d-v6stra, intimpinu ore care 
greutate in caracterisar ea lui prin o singura frasa. 

Antagonismulu obicinuiţii la noi in materia orto
grafica intre ceea ce se numesce etimologismu si ceea 
ce se numesce fonetismu, nu-'mi pare a corespunde cu 
esenti'a punctului in discutiune. Precum forte bine a 
disu d. Ilasdeu in un'a din siedintiele nostre (Anale,, 
seri'a II, voi. I, pag. 30) „ceea ce este etimologicii 
„astadi, era foneticii atunci, cându s'a aplicaţii unu modu 
„de scriere la o limba 6re-care. La inceputu chiaru or-
„tografi'a francesa si cea englesa, at&tu de etimologice 
„astadi in aparentia, erau fonetice, se scria cum se vor-
„bea, Cu tote acestea, in starea lucruriloru de astadi 
„nu e possibilu in ortografia unu fonetismu puru — câ-ci 
„fiacare individu a'r avea atunci dreptulu de a aplică 
„pe harthie idiosincrasiele sale personale de pronuntiare 
„ — nici etimologismu puru, de vreme ce derivatiunea 
„cuvinteloru in orice limba este in cea mai mare parte 
„necunoscuta seu controversabila. Pc-ssibila si practica 
„este numai o ortografia eclectica, relativa, unu terminu 
„mediu intre fonetismu si etimologismu." 

Câ asemenea idei drepte s'au potutu laţi si la noi 
si inca intr'unu timpii asia de scurtu, este unulu din 
foldsele ce ni le-a adusu si noue studiulu comparativii 
alu limbeloru in genere. In proportiunea, in care s'a 
afirmaţii si s'a intinsu limbistic'a generala, s'a redusu 
valorea unui etimologismu marginitu la unu anume po-
pom si la o anume epoca. S'a intielesu, câ ceea ce 
părea o forma consolidata, eră in esentia o forma fluida, 
si câ dintr'unu etymon mai primitivu fiacare poporu si 
inlauntrulu fiacarui poporu, fiacare siru de generatiuni 
jsi face mvmtarea sa proprio prin modulările fonetice 

ce i le impune si prin care ilu variadia. Departe de a 
potea admite cu d. Cipariu (Elemente de limb'a romana 
pag. 8-'3), câ ..tote sunetele derivate se potu infatisiâ 
câ spurie si coruptiuni in câtu se abătu dela cele pri
mitive" si câ „au dar' a se reduce la sunetulu primi
tivii," vomu iutielege din contr'a, câ togmai in ac6sta 
variare fonetica se arata vieti'a proprie a unei limbi si 
câ legea eufonica este unulu din semnele fundamentale 
si caracteristice ale geniului limbisticu intr'unu poporu. 

Pentru cei ce sunt inse deprinşi cu antagonismulu 
dintre etimologismu si fonetismu si ne-aru cere numai 
de câtu o caracterisare a proiectului nostru ortograficu 
după acea despărţire dreeum scolastica, potemu dice in 
scurte cuvinte: pe cându ortografi'a de pana acum a 
Academici romane eră intemeiata pe unu etimologismu 
temperaţii prin concessiuni fonetice, ortografi'a propusa 
in proiectulu de fatia este intemeiata pe unu fonetismu 
temperata prin necessitati etimologice. 

Punctulu nostru de plecare este dar' acest'a: fia
care cuventu se scrie cum se pronunţia se"u, precum a 
dis'o din vechime Quintilianu (Instit. orat. I. 7. 38) 
Ego sic scribendum quidque indico quomodo sonat. Hic 
enim usus est literantm, ut custodiant voces. 

(Ya urmă.) 

Sca,n.tei\n.tie. 
Seen'a se petrece intre'tatalu unei fete si petîtoriulu acestei'a. 

T a t a 1 u : Asiadara, d-ta voiesci a luă pre fic'a mea de socia ? 
P e t î t o r i u l u : Ast'a este dorinti'a mea cea mai ferbinte. 
T a t a 1 u : Dar sci d-ta fierbe ? 
P e t î t o r i u l u : Xu schi. — 
T a t a 1 u : Sci d-ta frementâ ? sci cose, cârpi si spală rufe ? 

sci scaldă si infasiâ copii ? intr'unu cuventu : sci rondueTa casei ? 
P e t î t o r i u l u : Se intielege, ca nu sciu. 
T a t a 1 u : Yedi, d-le tote aceste trebue se le scii d-ta, căci 

fic'a mea — nu le scie. 
* * * 

* 
Unu teneru care erâjfortejamoresatu intr'o actritia, ducun-

du-se la dens'a îi cadiii in genunchi si eu manile unite, o rugii 
se-lu miluiesca cu o singura^sarutare. — Xu potu se făcu nimicii 
pentru D-vostra, domnule, absolutu nimicii — eu am săracii mei. 

* * 
Eşti unu obrasnicu, — dîcea intr'o dî o gingăşia copila 

unui june care trecundu pe lângă dens'a, îi dedese unu sarutatu. 
— Ah ! d.-ra, nu ve superati, respunse cu o voce plina de 

dulcetia junele nostru, deca acestu sarutatu nu ve place, dati-mi-lu 
înapoi. 

1titre doi căsătoriţi. 
Femei'a e de douedieci si cinci ani, iar' barbatulu seu de 

siese-dieci si siepte. 
— Nevasta, nu-mi place cum te porţi, pentru-cc primesci 

curtea tenerului, pe care l'am intalnitu la teatru. 
— Fii pe pace, bărbate, căci nu te incelu, dar' elu mi-a 

promisu ca me va luă in căsătoria candu voiu fi veduva. 
* * 

Unu bietu moritoriu din Klostergrab in Austria, care eră 
sub stapenirea nevestei s'ale, mai avea si ace'a datina rea ca-si 
punea la loterie totu ce potea economisâ. Intr'o dî cerandu-i ne
vest'a soeotela despre banii ce avusese la densulu, constata o lipsa 
de 10 cr. 

Barbatulu in stremtorarea sa, mărturisi, câ i a pusu la lo
teria. La acesta mărturisire nevest'a î-i respunse cu o palma, câci 
— banii nu se resipescu pentru asemenea nimicuri. Dar' peste câ-
tev'a dîle, numerii puşi de""sermanuliPomu esîra. Plinu de bucuria 
pentru acestu câstigu, barbatulu grăbi acasă si imparta:-! nevestei 
noroculu seu. Dreptu respunsu nevest'a î-i dete doue palme, câci — 
barbatulu trebuea se pună o suma mai mare, ei se easeige mai multu. 
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REVISTA. 
Sinodele Eparchieloru romane gr. or. s'au intrunitu 

in Dominec'a Tomei; si 'si urm6za lucrările loru in cea 
mai buna-intielegere si cu assiduitate si interesare de4nna 
de importantele cause besericesci si şcolare ce au de a 
desbate. 

Josifu Belesiu protopresviterulu Varadiei, fo alesu 
de Vicariu episcopescu si presiedinte a Consistoriului 
gr. or. din Oradea mare. 

Contra proiectului de ortografia romana propusu 
de Aca de mi'a Romana prin D.-lu T. Mai or e seu 
a protestaţii pre cale telegrafica intelleginti'a romana 
din districtulii Satumarelui. Xoi vomu reflecţii la acestu 
proiectu mai tardîu, dupa-ce va fi publicatu intregu in 
diurnalulu nostru. 

Adresa de condolintia si parastasu. Ni se scrie dela 
Clusiu: Junimea universitaria romana in Clusiu lua actu 
de vestea trista despre apunerea bravului anteluptato-
riu a redesteptârei naţionale din 1843 a Prea Venera
tului mosiu P o p ' a B a 1 i n t u. Junimea eră adencu 
mişcata, căci apretiuiâ însemnătatea spiritului si fapte-
loru lui; — deplânge perderea unui preotu „adeveratu" 
romanii carele c'o mana pe „cruce" interpreta credin-
ti'a stramosie'sca, er' cu alfa invertiă voinicesce flage-
lulu libertăţii, „spad'a" ! Adeveratu preotu-modelu! Dreptu 
pia suvenire t râvnise prin comitetulu seu ad-lioc o a-
dresa de condolintia familiei mortului natiunei; — 
eY la 19 Aprile d'impreuna cu intieleginti'a locale' par-
tecipâ la parastasulu celebratu de capelanulu locale, d. 
Yasiliu S. Pod6ba. In veci amintirea lui! Trăiască geni-
ulu lui! — Partecip. A. A. N." 

Hymen. D.-lu Onoriu Tilea ingeneriulu comitatului Turd'a-
Ariesiu a logoditu in 3 15 maiu a. c. pre domnUioi'a EmilVa Raliu 
tiic'a d.-lui advocatu Dr. Joanu Ratiu din Turd'a. 

In orientu erasi sau incurcatu itiele. Princip le Bulgariei 
a facutu visita principelui Serbiei. — scopulu carei'a se sustiene 
a fi inchiarea unei aliantie oft'ensive si defensive. — Albanesii s'au 
resculatu si si-au proclamatu independenti'a, — ei dorescu a forma 
unu stătu independente si poftescu a li se dâ de principe Alt pasi'a. 
— Greci'a pretinde din nou mai multe tienuturi. — Statele repre-
sentate la congresulu din Berlinu poftescu introducerea mai mul-
toru reforme constitutiona'e in Turci'a. 

In Germani'a incepe a se latî din ce in ce mai multu con
fesiunea mormonna, care admitte polygami'a. 

Unu francesu betranu de 70 ani s'a sinucisu pentru-că i a 
refusatu amorulu o feta de 24 ani. 

In Tergulu-Muresiului s'a impusîcatu unu amploiata [Ludo-
vicu Fiilop] chiar' atunci candu lagodit'a s'a [A. K.] împreuna cu 
toţi ospetii nupţiali 'Iu asceptau pentru ca se merga împreuna la 
cununia. — Caus'a se dîce a fi fostu ace'a ca mara'a tenerului a 
fostu contr'a acestei căsătorie. 

Necrologu. Au repausatu : Andreiv Mocsonyi de Foenu in 
5 maiu, George AL Kwreanu in 2 maiu a. c. 

Nou'a circulatiune a trenuriloru pe lini'a ferata Vien'a-Pes-
t'a-Brasiovu-Bucuresci (a intratu in vigore la */I5 Maiu a. c.) 

I. Dela Vien'a-Pest'a la Bucuresci vom circulă preste Orade-
Mare-Clusiu doue trenuri pe dî si adecă : 1) Trenulu acceleratu 
pleca din Vien'a la 3 ore 30 min. după amediu si sosesce : in Pes-
t'a la 10 ore 5 min. noptea; in Oradea-Mare la 3 ore 16 min. n6p-
tea, in Clusiu 7 ore 3 min. dimin., in Cociardu la 8 ore 48 min. 
dim. fin Tergulu Muresiului la 12 ore 20 min. d. a.) in Teiusiu 
la 9 ore 32 min. dim.; in Copsi'a la 10 ore ii min. dimin. (in Si-
biiu 1 6ra 41 min. d. a.) in Sigisior'a la 11 ore 51 a. m. in Ho-
morodu-Cohalom la 1 ora 31 min. d. a. in Brasiovu la 3 6re 23 
min. d. a.; in Predealu la 4 ore 28 min. d. a. iu Bucuresci la 9 
ore 50 min. ser'a. 

2) Trenulu de persone pleca din Vien'a la 8 ore 25 min 
sâr'a si sosesce: in Pest'a la G ore 55 min. dim.; in Orade-Mare 
la 4 ore 30 min d. a. in Clusiu la 9 ore 50 min. sera; in Cociardu 
la 12 ore 39 min. noptea; in Teiusiu la 1 ora 47 min. noptea in 
Copsi'a la 3 ore 41 min. noptea; in Sighisior'a la 5 ore 22 min. 
dim.; in Homorod-Cohalom la 7 ore 29 min. dim.; in Brasiovu la 
10 ore 12 minute dim.; in Predealu la 11 ore 39 min. inainte de 
amediu; in Bucuresci la 7 ore 30 min. ser'a 

II. Dela Bucuresci - Pest'a - Vien'a voru circuli de asemenea 
pe di doue trenuri si adecă. 

1) Trenulu acceleretu pleca din Bucuresci la 8 ore 40 min. 
dim. si sosesce: in Brasiovu la 2 ore 14 min. după amediu : in 
Cohalmu-Homorodu la 3 ore 4i min. de a. : in Sigliisior'a la 5 
ore 9 min. d. a., in Copsi'a la G ore 13 min. ser'a (in Sibiiu la 8 
6re 54 min. ser'a) ; in Teiusiu la 7 ore 32 min. ser'a!(in Alba-Ju-
li'a la 9 ore 10 min. noptea) in Cociardu la 8 ore 20 min. ser'a 
(in TSrgulu Muresiului la 11 ore 50 min. noptea) in Clusiu la io 
ore 11 min. noptea; in Oradea-Mare la 1 ora 45 min. noptea : In 
Pest'a la 7 ore 30 min. dim.; in Vien'a la 2 ore d. a. 

2) Trenulu de persone pleca din ^Bucuresci la 11 ore 15 
min. in. de am. si sosesce ; in Brasiovu la 6 ore 13 min. ser'a ; in 
Cohalmu-Homorodu la 8 ore 41 min. se.'a; in Sighisior'a la 10 
ore 32 min. noptea; in Copsi'a 12 ore 24 min. n6ptea '[in'Sabiiu 
la 1 ore 41 min. d. a.] in Teiusiu la 8 ore G min. noptea [in Al
ba- Juli'a la 3 ore 11 min. noptea]; in Cociardu la 3 ore 24 min. 
noptea (in Tergulu Muresiului la 12 ore 20 min. d. am.); in Clusiu 
la 5 ore 59 min. dim.; in Oradea-Mare la 11 ore in. de am. 
in Pest'a la 8 ore 45 min. ser'a; in Vien'a la G ore 20 min. dim. 

Trenulu acceleratu intre Clusiu si Predealu va contiene si 
vagone de class'a |III-a ; trenulu de persone intre Sighisior'a si 
Predealu va contiene si vagone de ci. IV-a. 

IU. Afara de cele doue (renuri va mai circula intre Pest'a 
si Sighisiora si unu trenu mixtu care va plecă din Pest'a la 5 ore 
5 min. d. am. si va sosi in SigliisioYa a doua dî la 7 6re 9 min. 
| in Copsi'a va sosi la 3 ore 28 min. d. a.; in Sibiiu la 8 ore 54 
min. sera]: din Sighisior'a va plecă la 7 ore 10 min. dim.*si va 
sosi in Pest'a a dou'a dî la 8 6re 50 min. dim. [in Copsi'a la 11 6re 
30 min. in. de am. ; in Sibiiu la 1 ora 41 min d. a.] 

Post'a Redaetiunei. 
P . 3. Cu tota plăcerea. — K. F . Acusiu. 
A. C. : 

In zadaru alergu pamentulu Tu eşti radi'a dîlei mele, 
In zadaru me ostenescu, Eu pre tene te marescu, 
Tipulu teu in totu momentulu Pentru tene semtiescu gele 
înaintea mea-lu zarescu. l'ăra tene nu traiescu; 

Ori si unde de voiu merge, Inzadaru me ducu la vale 
Ori si unde de voiu stă. Se beu apa din isvoru, 
Inzadaru, ca nu se şterge Totu me-omora farâ cale 
Din mene amorea t'a! Pentru tene mare doru. 

Inzadaru me sui pre munte, 
Inzadaru coboru in josu, 
Tipulu teu e ori si unde 
Totudeaun'a mai frumosu. 

Precum eşti tu de frumos» 
Se-mi fii asie credintiosa, 
Tu-mi iei spiritulu din mene 
Me faci jertfa pentru tene ! 

Ditte unde sortea-ti scrie, 
Diite fara de-a oftă 
Si petreci in bucuria, 
Dar' te rogu nu me uită ! 

J . Concurse de insuratiune si maritisiu nu publicamu. Pote 
că, „Gur'a Satului" ar' dă locu concursului d.-tale. Adresseaa-te la 
domni'a s'a. 

Proprietariu, Editoru si Redactoru respundietoriu: N i c u l a c F. N e g r u t i u . 
Gberl'a. Imprimari'a „Georgiu-Lazaru." 1880. 

                 


